
รายละเอียดของหลักสูตร 
 
ชื่อสถาบันอดุมศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
คณะ/วิทยาลัย/สถาบัน    คณะศิลปศาสตร์ 
 

ข้อมูลทั่วไป 
1.1 รหัสและชื่อหลักสูตร 
      รหัสหลักสูตร :   25520051102681 
  ชื่อหลักสูตร  
  ภาษาไทย : หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
  ภาษาอังกฤษ : Bachelor of Arts Program in English 

1.2 ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 
 ภาษาไทย    ชื่อเต็ม ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษ) 
   ชื่อย่อ ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 
 ภาษาอังกฤษ  ชื่อเต็ม Bachelor of Arts (English) 
   ชื่อย่อ B.A. (English) 

1.3 วิชาเอก (ถ้ามี) 
  - 

1.4 รูปแบบของหลักสูตร 
 1.4.1 รูปแบบ   
   หลักสูตรระดับปริญญาตรี (ต่อเนื่อง) 
   หลักสูตรระดับปริญญาตรี 4 ปี 
   หลักสูตรระดับปริญญาตรี 5 ปี 
   หลักสูตรระดับปริญญาตรี 6 ปี 
 1.4.2 ประเภทของหลักสูตร 
   หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 
   หลักสูตรปริญญาตรีแบบก้าวหน้าทางวิชาการ 
   หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาชีพหรือปฏิบัติการ 
   หลักสูตรปริญญาตรีแบบก้าวหน้าทางวิชาชีพหรือปฏิบัติการ 
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1.4.3 ภาษาที่ใช ้  
   จัดการศึกษาเป็นภาษาไทย  
    จัดการศึกาเป็นภาษาอังกฤษ 
    จัดการศึกษาทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
    จัดการศึกษาเป็นภาษาต่างประเทศ ระบุ.................... 
 1.4.4 ความร่วมมือกับสถาบันอ่ืน  

    เป็นหลักสูตรของสถาบันโดยเฉพาะ 
    เป็นหลักสูตรที่ได้รับความร่วมมือสนับสนุนจากสถาบันอ่ืน หรือ เป็นหลักสูตรร่วมกับสถาบัน
อ่ืน ระบุ......................................................  

1.4.5 การให้ปริญญาแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา  
   ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
    ให้ปริญญามากกว่า 1 สาขาวิชา (เช่น ทวิปริญญา) หรือเป็นปริญญาร่วมระหว่าง
สถาบันอุดมศึกษา) 

1.4.6 สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566 ปรับปรุงจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

พ.ศ. 2561 ก าหนดเปิดสอนในภาคการศึกษาท่ี 1 ปีการศึกษา 2566 (เดือนสิงหาคม พ.ศ. 2566) 
ได้พิจารณากลั่นกรองโดยคณะกรรมการนโยบายวิชาการ ในการประชุมครั้งที่ 2/2566 

เมื่อวันที่ 25 เดือน พฤษภาคม พ.ศ. 2566 
ได้รับอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตรจากสภามหาวิทยาลัย ในการประชุมครั้งที่ 8/2566 

   เมื่อวันที่ 25 เดือน กรกฎาคม พ.ศ. 2566 

1.5 อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา 
 1.5.1    ผู้สอนภาษาอังกฤษ 

1.5.2 นักแปล-ล่าม 
1.5.3 นักเขียน 
1.5.4 เจ้าหน้าที่ในองค์กรระหว่างประเทศ องค์กรเอกชน หน่วยงานราชการ 

1.6 สถานที่จัดการเรียนการสอน  
 ศูนย์รังสิต  
 ท่าพระจันทร์  
 ศูนย์พัทยา 
 ศูนย์ล าปาง 
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1.7 ค่าใช้จ่ายตลอดหลักสูตร    
ประเภทโครงการ  
 โครงการปกติ  
 โครงการพิเศษ 
 โครงการปกติและโครงการพิเศษ 
ค่าใช้จ่ายตลอดหลักสูตร 

  นักศึกษาไทย 122,400 บาท  
         (อัตราเหมาจ่ายภาคการศึกษาละ 15,300 บาท) 

  นักศึกษาต่างชาติ --- บาท  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



3 

คุณสมบัติผู้เข้าศึกษา 
2.1 การรับเข้าศึกษา  
 รับเฉพาะนักศึกษาไทย 

  รับทั้งนักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติ ที่สามารถใช้ภาษาไทยได้ดี 
 รับทั้งนักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติ 

2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 
คุณสมบัติของผู ้เข้าศึกษาต้องเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ว่าด้วย

การศึกษาชั้นปริญญาตรี พ.ศ. 2561 ข้อ 14  
การคัดเลือกผู้เข้าศึกษา 

    การคัดเลือกผู้เข้าศึกษาให้เป็นไปตามระเบียบคัดเลือกเพื่อเข้าศึกษาในสถาบันการศึกษาขั้น
อุดมศึกษาของส่วนราชการหรือหน่วยงานอื่นด าเนินการตามการมอบหมายของมหาวิทยาลัยหรือตาม
ข้อตกลง หรือ การคัดเลือกตามวิธีการที่มหาวิทยาลัยก าหนดโดยความเห็นชอบของสภามหาวิทยาลัย และ
ออกเป็นประกาศมหาวิทยาลัย 

2.3 แผนการรับนักศึกษาและผู้ส าเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี  
   ในแต่ละปีการศึกษาจะรับนักศึกษาปีละ 70 คน  

จ านวนนักศึกษา 
จ านวนนักศึกษาแต่ละปีการศึกษา 

2566 2567 2568 2569 2570 
ชั้นปีที่ 1 70 70 70 70 70 

ชั้นปีที่ 2 - 70 70 70 70 
ชั้นปีที่ 3 - - 70 70 70 

ชั้นปีที่ 4 - - - 70 70 

รวม 70 140 210 280 280 
คาดว่าจะจบการศึกษา - - - 70 70 
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ปรัชญา วัตถุประสงค์ และผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร 
 

3.1 ความสอดคล้องของหลักสูตรกับทิศทางนโยบายและยุทธศาสตร์การพัฒนาก าลังคน และ
ยุทธศาสตร์มหาวิทยาลัย 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2566) ฉบับนี้ 
ได้รับการพัฒนามาจากความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในหลักสูตร อันได้แก่ผู้ใช้บัณฑิต ศิษย์เก่า ศิษย์
ปัจจุบัน และคณาจารย์ในสาขา  หลักสูตรฉบับนี้มุ่งเน้นให้บัณฑิตมีความรู้ และทักษะด้านภาษาอังกฤษให้
สอดคล้องกับสภาพเศรษฐกิจที่เปลี่ยนแปลงไป บัณฑิตต้องมีศักยภาพในการท างานในระดับนานาชาติ 
และสามารถใช้ภาษาอังกฤษในฐานะที่เป็นภาษาสากลอย่างมีประสิทธิภาพตามความต้องการของตลาด
และการพัฒนาประเทศ สอดคล้องกับแผนยุทธศาสตรมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ฉบับที่ 13 (พ.ศ.2565-
2570) ซึ่งมีกรอบทิศทางการพัฒนามหาวิทยาลัยธรรมศาสตรไ์ปสู่ความเป็นเลิศ ในช่วงเวลาทีม่หาวิทยาลัย
จะต้องเผชิญกับปัญหา อุปสรรค และความท้าทายที่เรียกว่า VUCA อันได้แก่ ความผันผวน (volatility) 
ความไม่แน่นอน (uncertainty) ความซับซ้อน (complexity) และความคลุมเครือ (ambiguity) ซึ่งเป็น
ผลพวงมาจากสถานการณ์การแพรร่ะบาดของโคโรนาไวรัส (COVID-19) ที่ผ่านมา 
 

3.2 ปรัชญา 
ผลิตบัณฑิตสาขาวิชาภาษาอังกฤษที่มีความรู้ความสามารถและความเข้าใจในศาสตร์ของ

ภาษาอังกฤษและศาสตร์อื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง มีทักษะในการเรียนรู้ วิเคราะห์ สังเคราะห์ วิจารณ์ และวิจัย 
อันจะเป็นพื้นฐานในการท างานและการศึกษาต่อ เพื่อเป็นทรัพยากรบุคคลที่มีศักยภาพ มีประสิ ทธิภาพ
พร้อมด้วยคุณธรรมจริยธรรม   

ความส าคัญ 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเป็นสาขาวิชาที่จ าเป็นต่อการสร้าง          

องค์ความรู้และทรัพยากรบุคคลที่มีความรู้ความสามารถและความเข้าใจในศาสตร์ของภาษาอังกฤษและ
ศาสตร์อื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องทั้งในระดับชาติ  นานาชาติ และประชาคมโลก 
   

3.3 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
   เพ่ือให้บัณฑิตที่ส าเร็จการศึกษาในหลักสูตรมีคุณลักษณะ ดังนี้ 

1) มีทักษะการสื่อสารภาษาไทยอย่างมีประสิทธิภาพ 
2) มีคุณธรรม จริยธรรม มีความรับผิดชอบต่อตนเอง มีจิตสาธารณะในการน าความรู้ด้าน

ภาษาอังกฤษไปใช้เพื่อให้เกิดประโยชน์แก่ตนเองและสังคม 
3) มีความรู้ ความสามารถในการฟัง พูด อ่าน และเขียนภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้องตาม

หลักไวยากรณ์และสามารถใช้ภาษาอังกฤษในการติดต ่อส ื ่อสารได ้อย ่างบรรลุ
วัตถุประสงค์ 
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4) มีความสามารถคิด วิเคราะห์ สังเคราะห์ บูรณาการความรู ้ทางด้านภาษาศาสตร์
ภาษาอังกฤษ วรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน และวรรณคดีที ่ประพันธ์หรือแปลเป็น
ภาษาอังกฤษ การแปลข้อความและตัวบทประเภทต่าง ๆ จากภาษาอังกฤษเป็น
ภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ ตลอดจนการแปลตัวบทที่ใช้ค าศัพท์
เฉพาะด้าน 

5) มีความสามารถคิดและวิเคราะห์โครงสร้างและเนื ้อหาภาษาอังกฤษ รวมถึงจ าแนก
ประเภทของข้อมูลภาษาอังกฤษที่น าเสนอผ่านสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศประเภทต่าง ๆ  

6) มีความสามารถในการประมวลทักษะและองค์ความรู้ด้านภาษาอังกฤษมาใช้ในการ
ท างานของตนเองและการท างานร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมีประสิทธิภาพ มีภาวะผู้น า เข้าใจ
บทบาทของตนเองและรับฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน ปรับตัวให้เข้ากับความหลากหลายใน
สถานที่ท างานและสังคม 

7) มีความสามารถในการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อพัฒนาสมรรถนะและความรู ้ทาง
ภาษาอังกฤษในการสืบค้นข้อมูลและองค์ความรู้ที่ทันสมัยเพื่อการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง  

 
3.4 ผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร (PLOs)  

ด้านความรู้ (Knowledge)  
  K1  ใช้ความรู้ภาษาอังกฤษด้านภาษาศาสตร์ วรรณคดี การแปลและล่าม และทักษะการฟัง พูด    
        อ่าน เขียน ในการสื่อสารและประกอบอาชีพ  
 

  ด้านทักษะ (Skills) 
  S1  สื่อสารภาษาไทยได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
  S2  สื่อสารภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
  S3  ใช้เทคโนโลยีและสื่อดิจิทัลเพื่อส่งเสริมการใช้ภาษาได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
         S4  มีทักษะในการปรับตัวและจัดการกับการเปลี่ยนแปลงของสถานการณ์รอบตัว (resilience) 

ด้านจริยธรรม (Ethics) 
  E1 ปฏิบัติตนให้อยู่ในจริยธรรมและคุณธรรม 

ด้านลักษณะบุคคล (Character) 
        C1  สามารถคิดวิเคราะห์ประเด็นร่วมสมัยโดยบูรณาการความรู้ทางด้านภาษาศาสตร์  

ภาษาอังกฤษ วรรณคดีและการแปลในบริบทสังคมและวัฒนธรรมที่หลากหลายในฐานะ
พลเมืองโลก  
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3.5 ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังเม่ือสิ้นปีการศึกษา (YLOs) 
ชั้นป ี ความรู้ ทักษะ ทัศนคติ หรืออ่ืน ๆ ท่ีนักศึกษาจะได้รับเมื่อเรียนจบแต่ละชั้นปี 

1 ทักษะการฟังและการพูด  
สามารถสื่อสารโดยฟัง จับประเด็นหลัก และโต้ตอบเก่ียวกับเรื่องรอบตัวและเรื่องที่ตนสนใจ 

ทักษะการอ่านและการเขียน 
สามารถอ่านจับใจความตัวบทที่มีเนื้อหาไม่ซับซ้อน สามารถเขียนอนุเฉท (paragraph) ที่มี
องค์ประกอบครบถ้วนในรูปแบบต่าง ๆ ในหัวข้อที่เกี่ยวกับเรื่องรอบตัวและเรื่องที่ตนสนใจ
โดยใช้ภาษาท่ีถูกต้อง 

2 ทักษะการฟังและการพูด  
 สามารถสื่อสารโดยฟัง จับประเด็นหลัก และโต้ตอบเก่ียวกับหัวข้อเชิงวิชาการ 
ทักษะการอ่านและการเขียน 

สามารถอ่านจับใจความตัวบทที่มีเนื้อหาซับซ้อน สามารถเขียนเรียงความที่มีองค์ประกอบ
ครบถ้วนในรูปแบบต่าง ๆ ในหัวข้อเชิงวิชาการโดยใช้ภาษาท่ีถูกต้อง 

ด้านสัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษ 
สามารถอ่านและออกเสียงสัทอักษรภาษาอังกฤษได้ในระดับประโยค สามารถใช้สัทอักษรใน
การถ่ายเสียง สามารถลงเสียงหนักในประโยคแบบเน้นและเปรียบเทียบ (emphatic and 
contrastive stress) ได้ถูกต้อง โดยศึกษาทฤษฎีและฝึกปฏิบัติในห้องปฏิบัติการทางภาษา 

ด้านวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน 
สามารถอธิบายองค์ประกอบทางวรรณกรรมภาษาอังกฤษ โดยอ่าน ตีความ วิเคราะห์งาน
ประพันธ์ร้อยแก้ว บันเทิงคดี กวีนิพนธ์ และบทละคร และสามารถอธิบายความหมายและใช้
ศัพท์ทางด้านวรรณคดีได้อย่างถูกต้อง 

ด้านการแปล 
สามารถแปลประโยคและตัวบทประเภทให้ข้อมูลและข่าวสารจากภาษาอังกฤษเป็น
ภาษาไทยและจากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ โดยประยุกต์หลักการแปลและภาษาที่
เหมาะสมกับตัวบท เพ่ือให้ได้ใจความถูกต้องและครบถ้วน 

 

3 ทักษะการฟังและการพูด  
 สามารถสื่อสารโดยฟัง จับประเด็นหลัก และโต้ตอบเก่ียวกับหัวข้อเชิงโต้แย้ง 
ทักษะการอ่านและการเขียน 

สามารถอ่านจับใจความตัวบทที่มีเนื้อหาซับซ้อน สามารถเขียนเรียงความที่มีองค์ประกอบ
ครบถ้วนในรูปแบบต่าง ๆ ในหัวข้อเชิงโต้แย้งโดยใช้ภาษาท่ีถูกต้องสละสลวย 
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ชั้นป ี ความรู้ ทักษะ ทัศนคติ หรืออ่ืน ๆ ท่ีนักศึกษาจะได้รับเมื่อเรียนจบแต่ละชั้นปี 

ด้านวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน 
สามารถอธิบายแนวโน้ม ลักษณะงานประพันธ์ วัฒนธรรม และสังคมในวรรณคดีอังกฤษและ
อเมริกนัในสมัยต่าง ๆ โดยศึกษาตัวบทที่คัดสรร 

ด้านการแปล 
สามารถแปลตัวบทประเภทแสดงความรู ้ส ึก อาทิ ต ัวบทคัดสรรจากนวนิยายจาก
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ โดยประยุกต์ใช้หลักการ
แปลและภาษาท่ีเหมาะสมกับตัวบทแต่ละประเภท 

ด้านการล่าม 
 สามารถแปลข้อความพูดในระดับที่ไม่ซับซ้อนจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและจาก

ภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษด้วยการแปลล่ามพูดตาม 
4 
 
 
 
 
 
 
 
4 

ทักษะการฟังและการพูด  
สามารถฟัง สรุปใจความส าคัญ สามารถแยกแยะประเภทของข้อมูลในสื่อสิ่งพิมพ์และสื่อ
ออนไลน์และน าเสนองานในหัวข้อต่าง ๆ อาทิ การพูดในที่สาธารณะ การน าเสนอเสนอ
รายงานในที่ประชุม โดยใช้สื่อเทคโนโลยี 

ทักษะการอ่านและการเขียน 
สามารถแยกแยะประเภทของข้อมูลในสื่อสิ่งพิมพ์และสื่อออนไลน์ สามารถเขียนรายงานเชิง
วิจัยได้อย่างถูกต้องครบถ้วนตามหลักการเขียนงานวิจัย 
 

ด้านภาษาศาสตร์ 
สามารถวิเคราะห์และแสดงความคิดเห็นประเด็นต่าง ๆ ในรายวิชาเลือกทางภาษาศาสตร์
ภาษาอังกฤษ เช่น วาทกรรมวิเคราะห์ อรรถศาสตร์ วัจนปฏิบัติศาสตร์ วัจนลีลาศาสตร์ 
สามารถค้นคว้า วิเคราะห์ข้อมูลทางภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษที่ผู้เรียนสนใจจากสื่อสิ่งพิมพ์
และสื ่อออนไลน์ที ่มีความน่าเชื ่อถือทางวิชาการ และสามารถน าเสนองานโดยใช้สื่อ
เทคโนโลยี 

ด้านวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน 
สามารถวิเคราะห์และแสดงความคิดเห็นประเด็นต่าง ๆ ในรายวิชาเลือกทางวรรณคดีโดย
การอ่านตีความ วิเคราะห์ และเขียนวิจารณ์งานประพันธ์ร้อยแก้ว บันเทิงคดี กวีนิพนธ์ และ
บทละคร อาทิ เชคสเปียร์ วรรณกรรมร่วมสมัยที่ประพันธ์ขึ้นเป็นภาษาอังกฤษ วรรณกรรม
เด็ก วรรณกรรมชิ้นเอกของโลก วิเคราะห์ข้อมูลทางวรรณคดีได้ 

ด้านการแปล 
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ชั้นป ี ความรู้ ทักษะ ทัศนคติ หรืออ่ืน ๆ ท่ีนักศึกษาจะได้รับเมื่อเรียนจบแต่ละชั้นปี 

สามารถแปลตัวบทประเภทโน้มน้าว ตัวบทคัดสรรจากสุนทรพจน์ ค าปราศรัย และตัวบทใน
หัวข้อเฉพาะสาขาวิชา ได้แก่ เศรษฐกิจ ธุรกิจ จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย และจาก
ภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ โดยประยุกต์ใช้หลักการแปลและภาษาที่เหมาะสมกับตัวบทแต่
ละประเภท สามารถแปลได้อย่างเหมาะสมกับตัวบทและสามารถเลือกระดับภาษาให้เหมาะ
กับผู้รับสาร 
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โครงสร้างหลักสูตร รายวิชา และหน่วยกิต 
 

4.1 ระบบการจัดการศึกษาและระยะเวลาการศึกษา 
 4.1.1 ระบบ 

             เป็นหลักสูตรแบบเต็มเวลา ใช้ระบบการศึกษาแบบทวิภาคโดย 1 ปีการศึกษาแบ่งออกเป็น 2 
ภาคการศึกษาปกติ 1 ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์และอาจเปิดภาคฤดู
ร้อนได้โดยใช้เวลาการศึกษาไม่น้อยกว่า 6 สัปดาห์แต่ให้เพิ่มชั่วโมงการศึกษาในแต่ละรายวิชาให้เท่ากับ
ภาคปกติ  

4.1.2 ระยะเวลาการศึกษาสูงสุด 

    ไม่ก าหนด  
    ไม่เกิน 16 ภาคการศึกษาปกติ 
 
4.2 การด าเนินการหลักสูตร 
 4.2.1 วัน-เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน  

   วัน – เวลาราชการปกติ    
   นอกวัน – เวลาราชการ  

 4.2.2 ระบบการศึกษา 
   แบบชั้นเรียน (Onsite) 
   แบบทางไกล (Online) 
   แบบประสมประสาน (Hybrid) 
   อ่ืนๆ (ระบุ) 

4.3 โครงสร้างหลักสูตร รายวิชา และหน่วยกิต 
 4.3.1 หลักสูตร   
  4.3.1.1 จ านวนหน่วยกิตรวม  

 จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร 132 หน่วยกิต  
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  4.3.1.2 โครงสร้างหลักสูตร    
นักศึกษาจะต้องจดทะเบียนศึกษารายวิชา รวมไม่น้อยกว่า 132 หน่วยกิต โดยศึกษารายวิชา

ต่าง ๆ ครบตามโครงสร้างองค์ประกอบและข้อก าหนดของหลักสูตรดังนี้ 
 
 
 

  
 
 
 
 

 
4.3.2 รายวิชาในหลักสูตร 

4.3.2.1 รหัสวิชา 
รายวิชาในหลักสูตรประกอบด้วย อักษรย่อ 2 ตัว และเลขรหัส 3 ตัว โดยมีความหมายดังนี้  
อักษรย่อ อ./EG  หมายถึง อักษรย่อของสาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
 ตัวเลข มีความหมาย ดังนี้ 

  เลขหลักหน่วย   
เลข 1-5 หมายถึง วิชาแกนและวิชาเฉพาะด้าน 
เลข 6-9 หมายถึง วิชาเลือก 

เลขหลักสิบ 
เลข 1-3 หมายถึง วิชาในหมวดวิชาทักษะ 
เลข 4   หมายถึง วิชาในหมวดวิชาภาษาศาสตร์ 
เลข 5   หมายถึง วิชาในหมวดวิชาวรรณคดี 
เลข 7   หมายถึง วิชาในหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรม 
เลข 8  หมายถึง วิชาในหมวดวิชาระดับสูงและวิชาฝึกงาน 

เลขหลักร้อย 
เลข 1  หมายถึง รายวิชาที่จัดสอนในหลักสูตรชั้นปีที่ 1 
เลข 2  หมายถึง รายวิชาที่จัดสอนในหลักสูตรชั้นปีที่ 2 

 เลข 3  หมายถึง รายวิชาที่จัดสอนในหลักสูตรชั้นปีที่ 3 
  เลข 4   หมายถึง รายวิชาที่จัดสอนในหลักสูตรชั้นปีที่ 4 

1) วิชาศึกษาทั่วไป     30 หน่วยกิต 
2) วิชาเฉพาะ       78 หน่วยกิต 
 2.1) วิชาแกน    15  หน่วยกิต 
 2.2) วิชาเฉพาะด้าน     48  หน่วยกิต 
         2.3) วิชาเลือก    15          หน่วยกิต 
3) วิชาเลือกเสรี         6 หน่วยกิต 
4) วิชาโทหรือวิชาเลือก  

รวม 
   18 
  132 

หน่วยกิต 
หน่วยกิต 
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 4.3.2.2 รายวิชาและข้อก าหนดของหลักสูตร 
1)  วิชาศึกษาทั่วไป  30 หน่วยกิต 

ก าหนดให้นักศึกษาทุกคนสามารถเลือกเรียนได้ทุกรายวิชาในแต่ละหมวด โดยต้องเลือกเรียนให้
ครบทั้ง 5 หมวด แต่ละหมวดจะเรียนกี่วิชาก็ได้ ได้แก่  

1) หมวดความเท่าทันโลกและสังคม  
2) หมวดสุนทรียะและทักษะการสื่อสาร  
3) หมวดคณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยี  
4) หมวดสุขภาวะและทักษะแห่งอนาคต  
5) หมวดการบริการสังคมและการเรียนรู้จากการปฏิบัติ  

 
2) วิชาเฉพาะ        78 หน่วยกิต 

2.1 วิชาแกน       15     หน่วยกิต 
นักศึกษาต้องศึกษาวิชาแกน 5 รายวิชา จ านวน 15 หน่วยกิต ดังต่อไปนี้ 

1. ท.291 การพัฒนาสมรรถภาพการเขียน                            3 (3-0-6) 
      TH291 Writing Proficiency Development  

2. อ.211  การฟัง-พูด       3 (3-0-6) 
 EG211  Listening-Speaking 

3. อ.214  ทักษะการน าเสนอ      3 (3-0-6) 
 EG214  Presentation Skills  

4. อ.221  การอ่านและการเขียนเชิงบูรณาการ    3 (3-0-6) 
 EG221  Integrated Reading and Writing 

5. อ.231  การเขียนเรียงความ      3 (3-0-6) 
 EG231  Essay Writing 
 

2.2 วิชาเฉพาะด้าน      48     หน่วยกิต 
นักศึกษาจะต้องศึกษารายวิชาเฉพาะด้าน 16 รายวิชา จ านวน 48 หน่วยกิต ดังต่อไปนี้ 

หมวดภาษาศาสตร์ 
1. อ.241  ภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น     3 (3-0-6) 

 EG241  Introduction to English Linguistics 
2. อ.244  สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษ    3 (3-0-6) 

 EG244  English Phonetics and Phonology 
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3. อ.344  นานาภาษาอังกฤษโลก      3 (3-0-6) 
 EG344  World Englishes 

4.  อ.345  การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม     3 (3-0-6) 
 EG345  Intercultural Communication 

หมวดวรรณคดี 
5. อ.251  วรรณกรรมอังกฤษเบื้องต้น     3 (3-0-6) 

 EG251  Introduction to English Literature 
6. อ.254   ต านานและเทพนิยาย      3 (3-0-6) 

 EG254  Mythology and Fairy Tales 
7. อ.354  วรรณคดีอังกฤษ       3 (3-0-6) 

 EG354  British Literature 
8. อ.355  วรรณคดีอเมริกัน       3 (3-0-6) 

 EG355  American Literature 
หมวดการแปลและล่าม 

9. อ.261   หลักการแปล       3 (3-0-6) 
 EG261  Principles of Translation 

10. อ.264   การแปลเชิงวิชาการ อังกฤษ-ไทย     3 (3-0-6) 
 EG264  English-Thai Academic Translation 

11. อ.365  การล่ามเบื้องต้น       3 (3-0-6) 
 EG365  Introduction to Interpreting 
หมวดทักษะ 

12. อ.314 ภาษาอังกฤษในการท างาน     3 (3-0-6) 
  EG314 Career English 

13. อ.324 การอ่านเชิงวิชาการ     3 (3-0-6) 
 EG324  Academic Reading 

14. อ.334 การเขียนเชิงแสดงความคิดเห็น    3 (3-0-6) 
 EG334  Argumentative Writing 

15. อ.414 การฟัง-พูดเชิงวิชาการ     3 (3-0-6) 
 EG414  Academic Listen-Speaking 

16. อ.434 การเขียนงานวิจัย      3 (3-0-6) 
 EG434  Research Writing 
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2.3 วิชาเลือก    15 หน่วยกิต 
นักศึกษาสามารถเลือกศึกษารายวิชาต่าง ๆ ให้ครบ 5 รายวิชา จ านวน 15 หน่วยกิต จากรายวิชา

ดังต่อไปนี้ 
หมวดภาษาศาสตร์ 
อ.346  ค าศัพทภ์าษาอังกฤษหลากมิติ     3 (3-0-6) 
EG346  Dimensions of English Vocabulary    
อ.347  วิทยาหน่วยค าและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ   3 (3-0-6) 
EG347  English Morphology and Syntax 
อ.446  อรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ภาษาอังกฤษ   3 (3-0-6) 
EG446  English Semantics and Pragmatics 
อ.447  วาทกรรมศึกษา       3 (3-0-6) 
EG447  Discourse Studies 
อ.457  วัจนลีลาศาสตร์ภาษาอังกฤษ     3 (3-0-6) 
EG457  English Stylistics 

หมวดวรรณคดี 
อ.356  วรรณกรรมเยาวชน       3 (3-0-6) 
EG356  Young Adult Literature 
อ.357  ศิลปะและวัฒนธรรมกระแสนิยม     3 (3-0-6) 
EG357  Art and Popular Culture 
อ.456  ภาพยนตร์และนวนิยายภาพ     3 (3-0-6) 
EG456  Films and Graphic Novels 
อ.458  วรรณกรรมและสื่อด้านสิ่งแวดล้อม     3 (3-0-6) 
EG458  Environmental Literature and Media 
อ.459  วรรณกรรมโลก       3 (3-0-6) 
EG459  World Literature 
 
หมวดการแปลและล่าม 
อ.366  การแปลงานในสื่อ      3 (3-0-6) 
EG366  Media Translation 
อ.367  การแปลเชิงวิชาการ ไทย-อังกฤษ     3 (3-0-6) 
EG367  Thai-English Academic Translation 
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อ.466  การล่ามการประชุม      3 (3-0-6) 
EG466  Conference Interpreting 
อ.468  การแปลวรรณกรรม       3 (3-0-6) 
EG468  Literary Translation  

หมวดทักษะ 
อ.336  การเขียนในสื่อดิจิทัล       3 (3-0-6) 
EG336  Writing for the Digital Media 
อ.416 สัมมนาประเด็นปัจจุบัน      3 (3-0-6) 
EG416  Seminar in Current Issues 
อ.436  การเขียนเชิงสร้างสรรค์      3 (3-0-6) 
EG436  Creative Writing   
อ.486  หัวข้อเฉพาะด้านภาษาอังกฤษศึกษา    3 (3-0-6) 
EG486  Selected Topics in English Language Studies 
อ.487  การค้นคว้าอิสระ        3 (3-0-6) 
EG487  Independent Studies 

หมวดการฝึกงาน 
อ.386  การฝึกงาน     3 (ฝึกงาน 200 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษา) 
EG386  Internship 
 
3) วิชาเลือกเสรี        6  หน่วยกิต  

นักศึกษาสามารถเลือกศึกษาวิชาใดก็ได้ที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์เป็นวิชาเลือกเสรี
อย่างน้อย 6 หน่วยกิต ทั้งนี้ นักศึกษาไม่สามารถน ารายวิชาในหลักสูตรวิชาศึกษาทั่วไปฉบับ พ.ศ. 2566 ที่
เป็นรหัสระดับ 100 ไปนับเป็นวิชาเลือกเสรี 

 
4) วิชาโทหรือวิชาเลือก    18 หน่วยกิต  

นักศึกษาอาจเลือกศึกษารูปแบบใดรูปแบบหนึ่งดังนี้  
4.1 วิชาโท 
นักศึกษาอาจเลือกศึกษาสาขาวิชาใดวิชาหนึ่งที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์เป็นวิชาโท

โดยศึกษาตามข้อก าหนดและเง่ือนไขของหลักสูตรวิชาโทในสาขาวิชานั้น ๆหรือ 
4.2 วิชาเลือก 
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นักศึกษาอาจเลือกศึกษาจากวิชาของสาขาวิชาใดก็ได้ที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ รวม
ไม่เกิน 4 คณะ ไม่น้อยกว่า 18 หน่วยกิต ทั้งนี้ นักศึกษาไม่สามารถน ารายวิชาในหลักสูตรวิชาศึกษาทั่วไป 
ฉบับ พ.ศ. 2566 ที่เป็นรหัสระดับ 100 มานับเป็นวิชาเลือกในส่วนนี้ 

 
5) การศึกษาวิชาภาษาอังกฤษเป็นวิชาโท   

5.1 นักศึกษาที่ประสงค์จะศึกษาวิชาภาษาอังกฤษเป็นวิชาโท ต้องศึกษารายวิชาภาษาอังกฤษให้ 
ครบ 6 รายวิชา จ านวน 18 หน่วยกิต  

5.2 นักศึกษาทุกคณะที่ต้องศึกษาวิชาภาษาอังกฤษเป็นวิชาบังคับตามหลักสูตรของคณะที่ตน
ศึกษา ไม่สามารถนับหน่วยกิตของรายวิชาใดวิชาหนึ่งจากรายวิชาดังกล่าวเป็นหน่วยกิตตาม
องค์ประกอบของการศึกษาวิชาภาษาอังกฤษเป็นวิชาโทได้ โดยนักศึกษาต้องเลือกรายวิชา
อ่ืนที่เปิดสอนโดยสาขาวิชาภาษาอังกฤษ เพ่ือทดแทนรายวิชาดังกล่าว 

5.3 นักศึกษาทุกคณะที่ได้รับการยกเว้นไม่ต้องศึกษารายวิชาใดวิชาหนึ่ง (ACC) โดยผ่านการ
ทดสอบ วัดผล หรือได้รับอนุมัติจากสาขาวิชาภาษาอังกฤษจะได้หน่วยกิตสะสมจากรายวิชา
ที่ได้รับการยกเว้นและสามารถนับหน่วยกิตรายวิชานั้นเป็นองค์ประกอบของการศึกษาวิชา
ภาษาอังกฤษเป็นวิชาโท 

 
6) การศึกษาเพื่อรับอนุปริญญาในสาขาวิชาภาษาอังกฤษ  

นักศึกษาผู้ใดได้ศึกษารายวิชาต่าง ๆ ตามหลักสูตรในสาขาวิชาภาษาอังกฤษได้หน่วยกิตสะสมไม่
น้อยกว่า 90 หน่วยกิต ตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้ มีสิทธิได้รับอนุปริญญา 

1) ได้ค่าเฉลี่ยสะสมไม่ต ่ากว่า 2.00  
2) ได้ขึ้นทะเบียนเป็นนักศึกษามาแล้วไม่น้อยกว่า 5 ภาคการศึกษาปกติ 
3) ได้ศึกษาวิชาศึกษาทั่วไปของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ตามหลักสูตรครบ 30 หน่วยกิต  
4) ได้ศึกษารายวิชาเฉพาะไม่น้อยกว่า 54 หน่วยกิต ตามเงื่อนไขต่อไปนี้ 

4.1) วิชาแกน ไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต ได้แก่ ท.291 อ.211 อ.214 อ.221 และ อ.231   
4.2) วิชาเฉพาะด้าน ไม่น้อยกว่า 27 หน่วยกิต ได้แก่ อ.241 อ.244 อ.251 อ.254 อ.261   

อ.264 อ.324 อ.344 และ อ.354   
4.3) วิชาเลือกในสาขา ไม่น้อยกว่า 12 หน่วยกิต จากรายวิชาใน 2.3  

           5)  ได้ศึกษาวิชาเลือกเสรีไม่น้อยกว่า 6 หน่วยกิต   
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หมายเหตุ  
1. นักศึกษาที่ได้รับการยกเว้นไม่ต้องศึกษารายวิชา อ.211 อ.221 อ.231 และ อ.234 (ACC) โดยผ่าน

การทดสอบ วัดผล หรือได้รับอนุมัติจากสาขาวิชาภาษาอังกฤษ จะได้หน่วยกิตสะสมจากรายวิชาที่
ได้รับยกเว้น และนักศึกษาไม่ต้องศึกษาวิชาเลือกอ่ืน ๆ ในสาขาวิชาภาษาอังกฤษทดแทน 

2. นักศึกษาที่ได้รับการยกเว้นไม่ต้องศึกษารายวิชาใดวิชาหนึ่งตามข้อ 1 จะลงทะเบียนเรียนรายวิชาที่
ได้รับยกเว้นไม่ได ้

3. นักศึกษาสามารถดูประกาศสาขาวิชาภาษาอังกฤษ เรื่อง “การขอยกเว้น และ ขั้นตอนการด าเนินการ
เพ่ือขอยกเว้นวิชาภาษาอังกฤษ (EG) ส าหรับนักศึกษาในหลักสูตร พ.ศ. 2566”  
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  4.3.2.3 แสดงแผนการศึกษา   
  ปีการศึกษาที่ 1 

ภาคเรียนที่ 1 หน่วยกิต 
วิชาศึกษาทั่วไป 
ท.291 การพัฒนาสมรรถภาพการเขียน 

15 
3 

อ.211 การฟัง-พูด 3 

รวม 21 
ภาคเรียนที่ 2 หน่วยกิต 
วิชาศึกษาทั่วไป 
อ.221 การอ่านและการเขียนเชงิบูรณาการ   

15 
3 

รวม 18 

 
ปีการศึกษาที่ 2 

ภาคเรียนที่ 1 หน่วยกิต 
อ.214 ทักษะการน าเสนอ 
อ.231 การเขียนเรียงความ 

3 
3 

อ.241 ภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น 3 
อ.251 วรรณกรรมอังกฤษเบื้องต้น 3 
อ.261 หลักการแปล 3 
วิชาโทหรือวิชาเลือก 1 รายวิชา 3 

รวม 18 

ภาคเรียนที่ 2 หน่วยกิต 
อ.244 สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษ 3 
อ.254 ต านานและเทพนิยาย 3 
อ.264 การแปลเชิงวิชาการ อังกฤษ-ไทย 3 
อ.324 การอ่านเชิงวิชาการ 3 
วิชาโทหรือวิชาเลือก 2 รายวิชา 6 

รวม 18 
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ปีการศึกษาที่ 3 
ภาคเรียนที่ 1 หน่วยกิต 
อ.314 ภาษาอังกฤษในการท างาน 
อ.344 นานาภาษาอังกฤษโลก 

3 
3 

อ.354 วรรณคดีอังกฤษ 3 
วิชาเลือกในหัวข้อ 2.3 จ านวน 1 รายวิชา 3 
วิชาโทหรือวิชาเลือก 1 รายวิชา  3 

รวม 15 
ภาคเรียนที่ 2 หน่วยกิต 
อ.334 การเขียนเชิงแสดงความคิดเห็น 3 
อ.355 วรรณคดีอเมริกัน 3 
อ.365 การล่ามเบื้องต้น 3 
วิชาเลือกในหัวข้อ 2.3 จ านวน 1 รายวิชา 3 
วิชาโทหรือวิชาเลือก 1 รายวิชา 3 

รวม 15 
  

 
ปีการศึกษาที่ 4 

ภาคเรียนที่ 1 หน่วยกิต 
อ.345 การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 
อ.414 การฟัง-พูดเชิงวิชาการ 

3 
3 

อ.434 การเขียนงานวิจัย 3 
วิชาเลือกในหัวข้อ 2.3 จ านวน 1 รายวิชา 3 
วิชาโทหรือวิชาเลือก 1 รายวิชา 3 
วิชาเลือกเสรี 1 รายวิชา 3 

รวม 18 
ภาคเรียนที่ 2 หน่วยกิต 
วิชาเลือกในหัวข้อ 2.3 จ านวน 2 รายวิชา 6 
วิชาเลือกเสรี 1 รายวิชา 3 

รวม 9 
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4.3.2.4 ค าอธิบายรายวิชา   
หลักสูตรฯ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ  
วิชาแกน 
ท.291  การพัฒนาสมรรถภาพการเขียน      3 (3-0-6)      
TH 291 Writing Proficiency Development        
      ความรู้เกี่ยวกับการเขียน การจัดล าดับความคิด การถ่ายทอดความคิด และการฝึกทักษะการ
เขียนเบื้องต้น        

 Overview of writing; organization of ideas; expressing thoughts and practice in 
basic writing skills.  
 
อ.211  การฟัง-พูด                                                       3 (3-0-6) 
EG211  Listening-Speaking 
วิชาบังคับก่อน: - 
         การฟังและพูดภาษาอังกฤษส าหรับการสื่อสารในชีวิตประจ าวันทั้งในสถานการณ์ท่ีเป็นทางการ
และไม่เป็นทางการ โครงสร้างไวยากรณ์ในภาษาพูด การออกเสียง หลักการเน้นเสียงในระดับค าและ
ประโยคเพื่อพัฒนาการพูด การฟังบทสนทนาและบทพูดหลากหลายประเภท การสร้างความตระหนักถึง
ความแตกต่างทางด้านวัฒนธรรมและความคิดเชิงวิพากษ์ที่ก่อให้เกิดความสามารถในการสื่อสารต่าง
วัฒนธรรม 
Prerequisite: - 
             English listening and speaking skills for everyday communication in both formal 
and informal situations; grammar in spoken English; pronunciation, word stress and 
intonation patterns to improve comprehensibility and fluency; listening practice through 
various types of speeches; development of cultural awareness and critical thinking to 
promote communication across cultures. 
 
อ.214  ทักษะการน าเสนอ                                3 (3-0-6)   
EG214  Presentation Skills                                          
วิชาบังคับก่อน: -         

 หลักและทฤษฎีการน าเสนอประเภทต่าง ๆ โดยใช้ภาษาอังกฤษ องค์ประกอบ รูปแบบ เทคนิค
การน าเสนอ การวิเคราะห์กลุ่มผู้ฟัง การเตรียมเค้าโครง การสืบค้นรวบรวมข้อมูล การใช้สื่อประกอบการ
พูด และการพูดน าเสนอความคิดอย่างเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ  
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Prerequisite: -      
 Principles and theoretical foundation for presenting different speech types in 

English; components, types and formats of presentation; presentation techniques for 
effective public speaking; audience analysis; outlining, researching, and presentational aids; 
expressing opinions effectively .       

 
อ.221  การอ่านและการเขียนเชิงบูรณาการ      3 (3-0-6) 
EG221  Integrated Reading and Writing 
วิชาบังคับก่อน: - 

ทักษะการอ่านบทความหลากหลายประเภท ความสามารถในการวิเคราะห์ ค้นคว้า และ
สังเคราะห์ข้อมูลจากแหล่งข้อมูลที่เชื่อถือได้  การถอดความ สรุปความ และการแสดงความคิดเห็นด้วย
การเขียนโดยใช้ภาษาของตนเอง 
Prerequisite: -     

Reading skills for various types of texts; ability to analyze, research and synthesize 
information from reliable sources; ability to paraphrase, summarize texts and reflect their 
views in the form of writing in their own words. 
 
อ.231  การเขียนเรียงความ                                                  3 (3-0-6)        
EG231  Essay Writing 
วิชาบังคับก่อน: - 

หลักการและทฤษฎีพ้ืนฐานของการเขียนเรียงความประเภทต่าง ๆ กระบวนการเขียนเรียงความ 
การเรียบเรียงความคิด และการใช้ภาษาอย่างถูกต้องตามประเภทของงานเขียน 
Prerequisite: - 
         Principles and theoretical foundation for writing different types of essays; writing 
process, organization of ideas, use of language appropriate for different types of essays.  
 
วิชาเฉพาะด้าน 
หมวดภาษาศาสตร์ 
อ.241  ภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น                                  3 (3-0-6) 
EG241  Introduction to English Linguistics 
วิชาบังคับก่อน: - 
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      ประเด็นต่าง ๆ ที ่เกี ่ยวข้องกับภาษา ทฤษฎีทางภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษในขั ้นพื ้นฐาน 
องค์ประกอบพ้ืนฐานของภาษา ทั้งในระดับเสียง ค า ประโยค ความหมายในระดับค า ความหมายในบริบท 
และวาทกรรม  
Prerequisite: - 
         Issues related to language; foundation of English linguistics; language components, 
i.e. sounds, words, sentences, lexical meaning, meaning in context, and discourse.  

 
อ.244  สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษ                                        3 (3-0-6) 
EG244  English Phonetics and Phonology 
วิชาบังคับก่อน: - 
         ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับสัทศาสตร์และสัทวิทยาในภาษาอังกฤษ วิธีการเปล่งเสียง การถอดเสียง
ตามระบบสัทอักษรสากล การเปลี่ยนแปลงของเสียง การออกเสียงในภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องทั้งในระดับ
ค า ระดับประโยค และระดับการสนทนาที ่มีความเชื ่อมโยงกัน ความตระหนักและเข้าใจในความ
หลากหลายของส าเนียงในแต่ละท้องถิ่นและสังคม  
Prerequisite:  - 
         Fundamental knowledge of English phonetics and phonology; production and IPA 
transcription of speech sounds; sound change; practice in English pronunciation at word 
level, sentence level and connected speech; awareness of regional and social accent 
variation. 
 
อ.344  นานาภาษาอังกฤษโลก                                            3 (3-0-6) 
EG344  World Englishes 
วิชาบังคับก่อน:  สอบได้ อ.241  
     บริบททางประวัติศาสตร์ สังคม และการเมืองของนานาภาษาอังกฤษโลก การจ าแนกรูปแบบ
ของภาษาอังกฤษที่ใช้กันทั่วโลก และประเด็นที่เกี่ยวข้องกับนานาภาษาอังกฤษโลก 
Prerequisite: have earned credits of EG241  
  Historical, social, and political contexts of varieties of English throughout the 
world; classification of Englishes; issues related to World Englishes. 
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อ.345  การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม                                        3 (3-0-6) 
EG345  Intercultural Communication     
 ทฤษฎีการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม บทบาทของวัฒนธรรม การสื่อสารทางวัจนภาษาและอวัจน
ภาษา อัตลักษณ์ และความหลากหลายทางวัฒนธรรม  การสื ่อสารระหว่างวัฒนธรรมในบริบทที่
หลากหลายและการศึกษาในแง่มุมที่เก่ียวข้อง 

Intercultural communication theories; the role of culture; verbal and nonverbal 
communication; cultural identity; cultural diversity; intercultural communication in 
different contexts; studies related to intercultural communication. 
 
หมวดวรรณคดี 
อ.251  วรรณกรรมอังกฤษเบื้องต้น        3 (3-0-6) 
EG251  Introduction to English Literature 
วิชาบังคับก่อน: - 

 วรรณกรรมภาษาอังกฤษประเภทต่างๆ โดยเน้นที่องค์ประกอบของวรรณกรรมหลักคือ กวีนิพนธ์ 
ร้อยแก้ว และบทละคร 
Prerequisite: - 

 Literary genres with an emphasis on the elements and understanding of main 
literary forms: poetry, prose, and drama. 
 
อ.254  ต านานและเทพนิยาย       3 (3-0-6) 
EG254  Mythology and Fairy Tales 
วิชาบังคับก่อน: - 
 ต านานและเทพนิยายตามที่ปรากฏในบริบททางสังคมและประวัติศาสตร์โบราณ แรงดึงดูดที่
สร้างความนิยมข้ามกาลเวลาของต านานและเทพนิยาย พลวัตและการเมืองของการน าเรื่องเก่ามาเล่าใหม่
เพ่ือเปิดเผยวาทกรรมที่ซับซ้อนกันอยู่ในสังคมปัจจุบัน 
Prerequisite: - 
           Classical myths and fairy tales in their historical and social contexts as well as their 
popular appeals; dynamics and politics of tale’s retelling tale as a means to reveal a more 
complicated discourse. 
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อ.354  วรรณคดีอังกฤษ                                                          3 (3-0-6) 
EG354  British Literature            
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.251  
           วรรณคดีอังกฤษตั้งแต่สมัยแองโกล-แซกซันจนถึงศตวรรษที่ 20 ในบริบทของปรัชญาและ
ประวัติศาสตร์เชิงสังคม การอ่านเชิงวิเคราะห์และการเขียนบทวิเคราะห์งานวรรณกรรมประเภทเรื่องสั้น  
นวนิยาย กวีนิพนธ์ และบทละครสมัยต่าง ๆ 
Prerequisite: have earned credits of EG251  
      British literature and its movements from the Anglo-Saxon period to the twentieth 
century in relation to the philosophical and socio-historical context; critical reading, 
discussing, and writing critical essays on selected literary texts: short stories, novels, poems, 
and plays from different periods. 
  
อ.355  วรรณคดีอเมริกัน                                                      3 (3-0-6) 
EG355  American Literature      
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.251  
           วรรณคดีอเมริกันยุคอาณานิคมจนถึงปัจจุบันในบริบทของปรัชญาและประวัติศาสตร์เชิงสังคม 
การอ่านเชิงวิเคราะห์และการเขียนบทวิเคราะห์งานวรรณกรรมประเภทเรื่องสั้น นวนิยาย กวีนิพนธ์ และ
บทละครสมัยต่าง ๆ 
Prerequisite: have earned credits of EG251  
           American literature and its movements from the colonial to contemporary period 
in relation to the philosophical and socio-historical context; critical reading, discussing, and 
writing critical essays on selected literary texts: short stories, novels, poems, and plays 
from different periods. 
 
หมวดการแปลและล่าม 
อ.261  หลักการแปล           3 (3-0-6) 
EG261  Principles of Translation 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.221  
           ทฤษฎีการแปล ฝึกฝนการแปลจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ 
วิเคราะห์ปัญหาที่เกิดขึ้นในการแปลงานเขียนต่าง ๆ และแนวทางแก้ไข ศึกษาความคาบเกี่ยวของการแปล
กับเนื้อหาวิชาสาขาอ่ืน การใช้เทคโนโลยีช่วยแปลเบื้องต้น 
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Prerequisite: have earned credits of EG221  
           Translation theories; translation practice of basic general texts from English to Thai 
and Thai to English; analysis of the various challenges facing translators and solutions; the 
interdisciplinary nature of translation; introduction to the use of translation technology. 
 
อ.264  การแปลเชิงวิชาการ อังกฤษ-ไทย                3 (3-0-6) 
EG264  English-Thai Academic Translation 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.261  

ความรู ้พื ้นฐานเกี่ยวกับภาษาและรูปแบบของงานเขียนเชิงวิชาการ การแปลงานเขียนเชิง
วิชาการ บทความเชิงวิชาการและสารคดีจากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยที่มีภาษา 
รูปแบบ เนื้อหาเกี่ยวข้องกับสาขาวิชาต่าง ๆ กลวิธีในการหาข้อมูลและเครื่องมือเพื่อช่วยในการแปล 
วิเคราะห์ปัญหาและข้อผิดพลาดในการแปลและวิธีแก้ไขข้อบกพร่องเหล่านั้น 
Prerequisite: have earned credits of EG261  

Introduction to language and format of academic texts, translation of articles and 
documentaries from various sources from English to Thai; strategies for the use of reference 
tools; advanced internet research for translation work; exploration of the various 
challenges faced by translators and solutions to them. 
 
อ.365  การล่ามเบื้องต้น                                    3 (3-0-6)  
EG365  Introduction to Interpreting  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.261  

หลักการ กลวิธี และเทคนิคขั้นพื้นฐานที่จ าเป็นในการล่ามให้สัมฤทธิ์ผล การล่ามในบริบทของ
ล่ามชุมชนและปัญหา ในการแปล ความสัมพันธ์ระหว่างการล่ามกับสาขาวิชาอ่ืน ๆ 
Prerequisite: have earned credits of EG261  

Principles of interpreting; fundamental strategies and techniques required for 
successful interpreting; community interpreting and challenges faced by interpreters; the 
interdisciplinary nature of interpreting. 
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หมวดทักษะ 
อ.314  ภาษาอังกฤษในการท างาน                                  3 (3-0-6) 
EG314  Career English 
วิชาบังคับก่อน:  สอบได้ อ.211  
            การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อใช้ในการท างานอย่างมีประสิทธิผล ทักษะการใช้ภาษาที่
จ าเป็นต่อการใช้ชีวิตและการท างานในบริบทสังคมท่ีใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร 
Prerequisite: have earned credits of EG211  
            Practical English skills for a successful career; real- life language skills crucial for 
thriving personally and professionally in English-speaking contexts. 

อ.324  การอ่านเชิงวิชาการ                    3 (3-0-6) 
EG324  Academic Reading   
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.221  
       กลวิธีการอ่านงานเขียนเชิงวิชาการ การวิเคราะห์โครงสร้างการน าเสนอข้อมูล ตลอดจนภาษา
และเนื้อหาในงานเขียนเชิงวิชาการ การแสดงความคิดเห็นต่องานเขียน การวิเคราะห์และสังเคราะห์ข้อมูล
จากการอ่านเพ่ือเรียบเรียงเป็นรายงาน 
Prerequisite: have earned credits of EG221  

Strategies used in reading academic texts; analysis of organizational patterns, 
language and content of academic texts; practice in giving opinions about the texts;  
analyzing and synthesizing information in the form of a report.  
 
อ.334  การเขียนเชิงแสดงความคิดเห็น          3 (3-0-6)                                                 
EG334  Argumentative Writing 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.231  

รูปแบบและเทคนิคการเขียนเชิงแสดงความคิดเห็นและการเขียนเชิงโน้มน้าว ทักษะการให้
ข้อมูลสนับสนุนประเด็นความคิดหลัก การเรียบเรียงและน าเสนอความคิดอย่างเป็นระบบ การอ้างอิงจาก
แหล่งข้อมูลที่เชื่อถือได ้
Prerequisite: have earned credits of EG231  

Various patterns and techniques of developing a piece of argumentative/ 
persuasive writing; development of skills in gathering convincing support, organizing and 
systematically developing ideas, and citing and referencing reliable sources. 
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อ.414  การฟัง-พูดเชิงวิชาการ              3 (3-0-6) 
EG414  Academic Listening-Speaking 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.214  
 ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษระดับสูงที่ใช้ในงานวิชาการ ได้แก่ การอภิปราย การ
บรรยาย และการน าเสนอปากเปล่าในการประชุมวิชาการ 
Prerequisite: have earned credits of EG214  
 Development of advanced English listening and speaking skills in an academic 
setting through panel discussions, lectures, and oral presentations in academic 
conferences. 
 
อ.434  การเขียนงานวิจัย                 3 (3-0-6) 
EG434  Research Writing    
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.324  
       การเขียนงานวิจัยและวิธ ีการวิจัยเบื ้องต้นรวมทั ้งการเลือกหัวข้องานวิจัย การทบทวน
วรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง การรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลวิจัย และการเขียนรายงานพร้อมการอ้างอิงและ
การเขียนบรรณานุกรม 
Prerequisite: have earned credits of EG324  
           Research writing skills and fundamental research methods including selecting 
research topics, reviewing literature, collecting and analyzing data, and writing up research 
reports with citations and references. 
 
วิชาเลือก 
หมวดภาษาศาสตร์ 
อ.346  ค าศัพท์ภาษาอังกฤษหลากมิติ            3 (3-0-6)  
EG346  Dimensions of English Vocabulary 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.241  

แนวคิดและทฤษฎีที ่ส  าคัญในด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษ แง่มุมของความรู ้ด ้านค าศัพท์
ภาษาอังกฤษทั้งรูปแบบ ความหมาย และการใช้ หลักการเรียนรู้ค าศัพท์และการประยุกต์ใช้ในการเรียน
และการสอน 
Prerequisite: have earned credits of EG241  
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Key concepts and theories of English vocabulary; aspects of English vocabulary 
knowledge, including form, meaning, and use; principles of vocabulary acquisition and their 
application to learning and teaching. 
 
อ.347 วิทยาหน่วยค าและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ    3 (3-0-6) 
EG347  English Morphology and Syntax      
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.241  
         ความหมายของไวยากรณ์ แนวคิดเกี่ยวกับการศึกษาไวยากรณ์และวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ 
ความสัมพันธ์ของภาษากับสังคม การวิเคราะห์หน่วยค า ค า วลี อนุประโยค ประโยค การวิเคราะห์ประเภท
ของโครงสร้าง และกระบวนการที่เกี่ยวข้องกับโครงสร้าง ความสัมพันธ์ของส่วนประกอบในหน่วยวิเคราะห์ 
ประเภททางไวยากรณ์ในภาษาอังกฤษ  ทฤษฎีวากยสัมพันธ์เบื้องต้นส าหรับการวิเคราะห์หน่วยทาง
วากยสัมพันธ์  แนวทางและวิธีพ้ืนฐานส าหรับการวิเคราะห์วากยสัมพันธ์   
Prerequisite: have earned credits of EG 241  
 Meanings of grammar; notions for studies of English grammar and syntax; 
relationships between language and society; analysis of morphemes, words, phrases, 
clauses, and sentences; types; structures; relevant processes; grammatical relations among 
elements and constituents in a certain unit; grammatical categories in English; fundamental 
syntactic theories relevant for syntactic analyses; common approaches and methods in 
syntactic analyses. 
 
อ.446  อรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ภาษาอังกฤษ                                 3 (3-0-6) 
EG446  English Semantics and Pragmatics         
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.241  
        แนวคิดพ้ืนฐานในการศึกษาอรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์  ความหมายของค าและประโยค
ในภาษาอังกฤษ ความสัมพันธ์ระหว่างความหมายของค า  ความหมายในบริบทที่แตกต่าง บทบาทของ
บริบทในการตีความ ความหมายโดยนัย  วัจนกรรมและความสุภาพของผู้พูดภาษาอังกฤษ ทถษฎีและ
วิธีการวิเคราะห์ข้ันพื้นฐานทางอรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์  
Prerequisite: have earned credits of EG241  
         Key concepts in semantics and pragmatics; word and sentence meanings; lexical 
semantic relations; meaning in contexts; the roles of context in interpretation; implicatures; 
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speech acts and politeness in English; fundamental semantic and pragmatic theories and 
common approaches and methods in semantic and pragmatic analyses. 
  
อ.447  วาทกรรมศึกษา                                                                         3 (3-0-6) 
EG447  Discourse Studies 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.241  
        แนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะห์วาทกรรมทั้งในภาษาพูดและภาษาเขียน รูปแบบการจัดเรียง
ข้อความ ความสัมพันธ์ระหว่างวาทกรรม ตัวบท และบริบท การวิเคราะห์บทสนทนา งานเขียน และตัวบท
จากสื่อออนไลน์  
Prerequisite: have earned credits of EG241  
         Concepts in discourse studies and practice in analyzing various kinds of written 
and spoken texts; rhetorical patterns; relationships among discourse, text and context; 
analysis of conversations, written and online texts. 
 
อ.457  วัจนลีลาศาสตร์ภาษาอังกฤษ                                                          3 (3-0-6) 
EG457  English Stylistics          
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.241  
         การวิเคราะห์และเปรียบเทียบตัวบทประเภทต่าง ๆ ทั้งภาษาพูดและภาษาเขียน เช่น บท
สนทนา สุนทรพจน์ บทภาพยนตร์ กวีนิพนธ์ และเรื่องสั้น  โดยใช้ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
Prerequisite: have earned credits of EG 241  
         Analysis and comparison of various types of spoken and written texts such as 
dialogs, speeches, play scripts, poetry, and short stories, through relevant theories. 
 
หมวดวรรณคดี 
อ.356  วรรณกรรมเยาวชน               3 (3-0-6) 
EG356  Young Adult Literature  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.251  
 การวิเคราะห์เนื้อหาในวรรณกรรมเยาวชน ประเด็นและแนวคิดที่ส าคัญของวรรณกรรมเยาวชน 
การเขียนบทวิเคราะห์วรรณกรรมดังกล่าว 
Prerequisite: have earned credits of EG251  
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Critical analysis of Young Adult (YA) literature; issues and themes prevalent in YA 
literature; writing critical essays on the selected texts. 
 
อ.357  ศิลปะและวัฒนธรรมกระแสนิยม      3 (3-0-6) 
EG357  Art and Popular Culture 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.221  
 บริบททางประวัติศาสตร์ อิทธิพลของสื่อที่มีต่อการผลิตผลงานทางวัฒนธรรม วิเคราะห์ศิลปะ 
วัฒนธรรมนิยม และสังคม ศึกษาวัฒนธรรมนิยมและอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
Prerequisite: have earned credits of EG221  

Historical context; influence of the media on cultural production; analysis of art, 
popular culture, and society; study of popular culture and cultural identity. 
 
อ.456  ภาพยนตร์และนวนิยายภาพ                      3 (3-0-6)  
EG456  Films and Graphic Novels  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.251  

การวิเคราะห์ตัวบทภาพยนต์และบทบาทของแนวความคิดในภาพยนตร์และนวนิยายภาพใน
วัฒนธรรมทัศนา   
Prerequisite: have earned credits of EG251  

Analysis of films and various issues in films and graphic novels in visual culture. 
 
อ.458  วรรณกรรมและสื่อด้านสิ่งแวดล้อม                 3 (3-0-6) 
EG458  Environmental Literature and Media    
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.251  

 การวิเคราะห์ประเด็นด้านสิ่งแวดล้อมจากตัวบทวรรณกรรมและสื่อที่หลากหลายผ่านมุมมอง
การวิจารณ์เชิงนิเวศน์ การศึกษานวนิยาย กวีนิพนธ์ และภาพยนตร์ที่น าเสนอความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์
และสิ่งแวดล้อม  
Prerequisite: have earned credits of EG251  
 Analysis of environmental issues across a wide range of literary texts and media 
from the ecocritical perspective; study of novels, poems, and films that depict the 
relationship between humans and the environment. 
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อ.459  วรรณกรรมโลก        3 (3-0-6) 
EG459   World Literature  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.251  
 บทคัดสรรจากงานวรรณกรรมโลกที่ได้รับการยกย่องว่าเป็นงานที่โดดเด่นในยุคต่าง ๆ การ
สะท้อนวัฒนธรรม เอกลักษณ์ และคุณค่าทางสุนทรียศาสตร์ บทคัดสรรตั้งแต่ยุคกรีกโบราณจนถึงยุค
สมัยใหม่  ความคล้ายคลึงและความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรม 
Prerequisite: have earned credits of EG251  
 A selection of works from the established and evolving canon of world literatures; 
analysis of ideas and the ways in which they reflect culture, identity, and aesthetic values; 
selected literatures ranging from the ancient Greek to modern times; commonalities and 
differences among human cultures. 
หมวดการแปลและล่าม 
อ.366  การแปลงานในสื่อ         3 (3-0-6) 
EG366  Media Translation 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.364  

การแปลงานในสื่อสิ่งพิมพ์และสื่อดิจิทัลที่มีภาษา รูปแบบ และเนื้อหาต่าง ๆ รวมทั้งตัวบทแสดง
ความรู้สึกและโน้มน้าว จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและจากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ ความรู้
เบื้องต้นเกี่ยวกับลักษณะเฉพาะของภาษาและรูปแบบของเนื้อหาในสื่อสิ่งพิมพ์ เครื่องมือช่วยแปลและ
กลวิธีการแปล 
Prerequisite: have earned credits of EG364  

Translations of texts of various types and styles, including expressive and persuasive 
texts in printed and digital media from English to Thai and from Thai to English; introduction 
to the specific language and format of published content; translation tools and strategies. 
 
อ.367  การแปลเชิงวิชาการ ไทย-อังกฤษ      3 (3-0-6)                           
EG367  Thai-English Academic Translation        
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.264  

การแปลงานเขียนเชิงวิชาการ รายงาน และบทความที่มีลักษณะสื่อสารข้อมูล อภิปรายและ
วิเคราะห์ และแสดงความคิดเห็น โดยมีภาษา รูปแบบ และเนื้อหาที่เกี ่ยวข้องกับสาขาวิทยาศาสตร์ 
สังคมศาสตร์ และมนุษยศาสตร์ การใช้เครื ่องมือเทคโนโลยีช่วยแปล วิเคราะห์ประเด็นปัญหาและ
ข้อผิดพลาด ตลอดจนวิธีการจัดการและแก้ไขในการแปล 
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Prerequisite: have earned credits of EG264  
 Translation of academic texts, reports, and articles of informative, expository, and 
argumentative nature, with language, format and content relevant to the fields of science, 
social science, and humanities;  study of technology tools; error analysis and solutions in 
translation. 
 
อ.466      การล่ามการประชุม          3 (3-0-6)  
EG466  Conference Interpreting  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.365  

 ทฤษฎีและวิธีการล่ามแบบพูดตามและแบบพูดพร้อมในบริบทของการประชุม การน าทฤษฎีทาง
ภาษาและหลักการแปลมาประยุกต์ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลและการล่าม วิธีการหาข้อมูลอ้างอิงเฉพาะทาง
เพ่ือเตรียมน าไปใช้ในการล่าม การฝึกทักษะการฟังจับใจความและการจดบันทึกในการล่ามพูดตาม การฝึก
ทักษะการฟัง-คิด-พูดในเวลาเดียวกันในการล่ามพูดพร้อม การจัดท าและบริหารจัดการคลังค าศัพท์และ
ข้อมูลอ้างอิง 
Prerequisite: have earned credits of EG365  

 Theory and practice of consecutive and simultaneous interpreting in the 
conference interpreting context; application of language and translation theories to 
language interpreting; practice of referencing for specialized areas of knowledge to facilitate 
interpreting; practice of listening for gist and note-taking skills for consecutive interpreting 
and listening-deverbalizing-formulation skills for simultaneous interpreting; development 
and management of glossaries and reference material. 
 
อ.468  การแปลวรรณกรรม                      3 (3-0-6) 
EG468  Literary Translation 
วิชาบังคับก่อน:  สอบได้ อ.364  

 การแปลวรรณกรรมภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ การเลือกใช้ค า
เพ่ือสื่อความรู้สึกและการพรรณนาในการแปลงานเขียนประเภทวรรณกรรมที่หลากหลาย วิเคราะห์ปัญหา
และข้อผิดพลาดในการแปลงานและวิธีแก้ไขข้อผิดพลาด กลวิธีในการหาข้อมูลและเทคโนโลยีช่วยแปล 
Prerequisite: have earned credits of EG364  

 Translation of literary texts from English to Thai and Thai to English; expressing 
emotions through word choice and descriptive techniques in various literary text types; 
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analysis of issues and errors in translation; providing solutions; use of translation 
technology. 
 
หมวดทักษะ 
อ.336  การเขียนในสื่อดิจิทัล            3 (3-0-6) 
EG336  Writing for the Digital Media 
วิชาบังคับก่อน: - 

ทฤษฎีการสื่อสาร การใช้ภาษาในสื่อดิจิทัล การออกแบบและเทคนิคการเขียนเพื่อน าเสนอ
เนื้อหาในช่องทางที่หลากหลาย  
Prerequisite: - 
 Theories and principles of communication; language use in digital media; design 
and techniques in writing content for digital platforms. 
 
อ.416  สัมมนาประเด็นปัจจุบัน                3 (3-0-6) 
EG416  Seminar in Current Issues 
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.324  

ทักษะการน าเสนอและการอภิปรายเชิงวิชาการ โดยเน้นการวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ประเด็น
ปัจจุบันทั้งในระดับชาติและระดับสากล 
Prerequisite: have earned credits of EG324  
  Development of academic presentation and discussion skills through the critical 
analysis of domestic and global issues. 
 
อ.436  การเขียนเชิงสร้างสรรค์        3 (3-0-6) 
EG436  Creative Writing  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.231  
 การเขียนเชิงสร้างสรรค์ทั้งทางบันเทิงคดีและสารคดีภาษาอังกฤษ โดยเน้นเรื่องสั้น การเขียน
เรื่องราวชีวิต การเขียนเกี่ยวกับการท่องเที่ยว และกวีนิพนธ์    
Prerequisite: have earned credits of EG231  
 Creative writing of both fiction and non-fiction with an emphasis on short stories, 
life writing, travel writing and poetry. 
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อ.486  หัวข้อเฉพาะด้านภาษาอังกฤษศึกษา        3 (3-0-6) 
EG486  Selected Topics in English Language Studies  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.334  
 หัวข้อเฉพาะที่เก่ียวข้องกับวรรณคดีและภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษ การสื่อสารระหว่าง
วัฒนธรรม การแปล และการล่าม 
Prerequisite: have earned credits of EG334  

Selected topics related to English literature, linguistics, intercultural 
communication, translation, and interpreting. 
 
อ.487  การค้นคว้าอิสระ          3 (3-0-6) 
EG487  Independent Studies  
วิชาบังคับก่อน: สอบได้ อ.434  
 การศึกษาค้นคว้าเชิงลึกในหัวข้อที่เกี ่ยวกับภาษาอังกฤษศึกษาตามความสนใจของนักศึกษา
ภายใต้ค าแนะน าจากผู้สอน และเขียนรายงานมีความยาวไม่น้อยกว่า 7,500 ค าไม่รวมบรรณานุกรม 
Prerequisite: have earned credits of EG434  
 In-depth examination of an issue in the area of English Language Studies. Studies 
are based on students’ interests and are supervised by an instructor.  Students are required 
to write a 7,500-word report excluding references. 
 
หมวดการฝึกงาน 
อ.386  การฝึกงาน     3 (ฝึกงาน 200 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษา) 
EG386  Internship  
วิชาบังคับก่อน: นักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษฐานะชั้นปีที่ 3 และได้รับอนุมัติจากสาขาวิชาภาษาอังกฤษ  
 ปฏิบัติงานประเภทต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการใช้ภาษาอังกฤษโดยตรง นักศึกษาสามารถ ฝึกงาน
กับสถานที่ฝึกงานที่สาขาวิชาฯก าหนด หรือสถานที่ที่ได้รับอนุมัติจากสาขาวิชาฯ และต้องปฏิบัติงานไม่
น้อยกว่า 200 ชั่วโมง โดยอยู่ในความควบคุมและการประเมินผลของสาขาวิชา และสถาบันหรือหน่วยงาน
ที่รับนักศึกษาเข้าฝึกงาน ภายหลังจากการฝึกงานนักศึกษาต้องเสนอรายงานต่อสาขาวิชา  วิชานี้จะวัดผล  
เป็น S (ใช้ได้) หรือ U (ยังใช้ไม่ได้) 
Requirements: Third-year English major or obtained approval by the English Department  
 Practical training in any profession where English language skills can be 
practiced. The students may work at a place to which they are referred by the English 
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Department or otherwise approved by the English Department and must work for a 
minimum of 200 hours under the supervision of the Department and the 
institution/organization and be evaluated by both. The students must submit a written 
report to the Department at the end of the practicum period. Course evaluation will be 
S (Satisfactory) or U (Unsatisfactory) only. 



การประเมินผลการเรียนและเกณฑ์การส าเร็จการศึกษา 
 

7.1 การประเมินผลการเรียนของนักศึกษา 
  การประเมินผลการเรียน ให้เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ว่าด้วยการศึกษาระดับ

ปริญญาตรี พ.ศ. 2561  ข้อ 35 ดังนี้ 
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7.2  เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร 
7.2.1 ได้ศึกษารายวิชาต่าง ๆ ครบตามโครงสร้างหลักสูตรและมีหน่วยกิตสะสมไม่ต ่ากว่า  132 

หน่วยกิต 
7.2.2 ได้ค่าระดับเฉลี่ยสะสมไม่ต ่ากว่า 2.00 (จากระดับ 4 ระดับคะแนน)  
7.2.3 ต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขอ่ืน ๆ ที่คณะศิลปศาสตร์และมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ก าหนด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


